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European Judicial Network
(in civil and commercial

matters)

1 Ce autoritate trebuie să fie consultată și să își dea consimțământul
înainte de plasarea transfrontalieră a unui copil pe teritoriul
dumneavoastră?
Trebuie contactată Autoritatea centrală competentă în materia răpirii de copii (Central Authority for Child
Abduction), care face parte din Departamentul de Justiție. Autoritatea centrală ia apoi legătura cu „Tusla”,
Agenția pentru Copii și Familie, care este agenția competentă în acest domeniu.

Datele de contact ale ambelor entități sunt prezentate mai jos:

Central Authority for Child Abduction,

Department of Justice,

7 Ely Place, Dublin 2

internationalchildabduction@justice.ie

Tusla – Child and Family Agency,
The Brunel Building,
Heuston South Quarter,
Saint John's Road West,
Dublin 8.
D08 X01F

Tel.:  +353 1 7718500*
Email: info@tusla.ie

2 Vă rugăm să descrieți pe scurt procedura de consultare și de obținere a
consimțământului (inclusiv documentele necesare, termenele, modalitățile
procedurii și alte detalii relevante) pentru plasarea transfrontalieră a
copiilor pe teritoriul dumneavoastră
Serviciul Social Internațional al Agenției pentru Copii și Familie (Child and Family Agency ISS) este punctul
central care primește și examinează cererile pentru a se asigura faptul că acestea se încadrează la articolul 82
din Regulamentul Bruxelles IIb și asigură legătura cu biroul directorului local al zonei în care va fi plasat copilul.
Pentru plasarea în familii substitutive, un asistent social înregistrat în Irlanda va trebui să efectueze o evaluare a
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potențialilor asistenți maternali, iar raportul va fi prezentat spre aprobare Comitetului local pentru îngrijirea în
familii substitutive. Documentația necesară include o scrisoare de însoțire care prezintă motivele plasamentului,
un raport privind potențialii asistenți maternali, inclusiv o anchetă efectuată de poliție, controalele privind
protecția copilului, raportul medical, referințele, precum și un plan de îngrijire a copilului și o copie a hotărârii
judecătorești.

Documentele necesare pentru plasarea în centre de îngrijire rezidențială includ o scrisoare de însoțire care
prezintă motivele plasamentului, planul de îngrijire a copilului, hotărârea judecătorească, modalitățile de
finanțare a plasamentului și eventualele măsuri de ulterioare.

În toate cazurile, Tusla ISS întocmește o scrisoare de aprobare a plasamentului atunci când sunt îndeplinite toate
cerințele de mai sus, care este cosemnată de directorul local.

3 A decis statul dumneavoastră membru că nu este necesar
consimțământul pentru plasarea transfrontalieră a copiilor pe teritoriul
dumneavoastră, în cazul în care un copil urmează să fie plasat la anumite
categorii de rude apropiate? Dacă da, care sunt categoriile de rude
apropiate?
Nu se aplică. Irlanda nu a făcut uz de posibilitatea prevăzută la articolul 82 de a excepta anumite categorii de
rude apropiate de la cerința obținerii unei aprobări pentru plasamentul transfrontalier al copiilor în Irlanda.

4 Există în statul dumneavoastră membru acorduri sau modalități de
simplificare a procedurii de consultare în vederea obținerii
consimțământului pentru plasarea transfrontalieră a copiilor?
Tusla, Agenția pentru Copii și Familie, elaborează în prezent un document de politică în acest domeniu. De
îndată ce documentul va fi disponibil, această secțiune va fi actualizată.
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Versiunea în limba naţională a acestei pagini este administrată de punctul de contact RJE respectiv. Traducerile au fost
efectuate de serviciile Comisiei Europene. Este posibil ca eventualele modificări aduse originalului de către autoritatea
naţională competentă să nu se regăsească încă în traduceri. Nici RJE și nici Comisia Europeană nu-și asumă nicio răspundere
sau responsabilitate în legătură cu informațiile sau datele pe care le conține ori la care face trimitere acest document. Pentru
a afla care sunt regulile privind protecția drepturilor de autor aplicabile de statul membru responsabil pentru această pagină,
vă invităm să consultați avizul juridic.


